	cyr_pascha
	tra_pascha
	uk_pascha
	sk_pascha
	cz_pascha

	
 - 
	
v četvertók 7. sedmíci.
	
Четвер 7- го тижня, по П'ятдесятниці
	
 7. týždňa po Päťdesiatnicištvrtok po Päťdesiatnici
	
7. čtvrtek po Sestoupení Svatého Ducha

	cyr_mt5_08
	tra_mt5_08
	uk_mt5_08
	sk_mt5_08
	cz_mt5_08

	
  
	
 
	
 
	
 
	
 

	cyr_mt5_09
	tra_mt5_09
	uk_mt5_09
	sk_mt5_09
	cz_mt5_09

	
 
	
 
	
 
	
 
	
 

	cyr_mt5_10
	tra_mt5_10
	uk_mt5_10
	sk_mt5_10
	cz_mt5_10

	
 
	
 
	
 
	
 
	
 

	cyr_mt5_11
	tra_mt5_11
	uk_mt5_11
	sk_mt5_11
	cz_mt5_11

	
 
	
 
	
 
	
 
	
 

	cyr_mt5_12
	tra_mt5_12
	uk_mt5_12
	sk_mt5_12
	cz_mt5_12

	
 
	
 
	
 
	
 
	
 

	cyr_mt5_13
	tra_mt5_13
	uk_mt5_13
	sk_mt5_13
	cz_mt5_13

	
 
	
 
	
 
	
 
	
 

	cyr_tro
	tra_tro
	uk_tro
	sk_tro
	cz_tro

	
 
	
 
	
 
	
 
	
 

	cyr_bo
	tra_bo
	uk_bo
	sk_bo
	cz_bo

	
 
	
 
	
 
	
 
	
 

	cyr_tr1n
	tra_tr1n
	uk_tr1n
	sk_tr1n
	cz_tr1n

	
셹,  :
	
Tropár' hl. 3.:
	
Tponap, глас 3:
	
TROPÁR Hl. 3.
	
Tropár hl. 3.:

	cyr_tr1
	tra_tr1
	uk_tr1
	sk_tr1
	cz_tr1

	
 
	
Apóstoli svjat툵ji,* molíte mílostivaho Bóha,* da prehr퉀šén톅j 퉆stavlén톅je podásť dušám nášym.
	
Apóstoli svjat툵ji,* molíte mílostivaho Bóha,* da prehr퉀šén톅j 퉆stavlén톅je podásť dušám nášym.
	
Apóstoli svjat툵ji,* molíte mílostivaho Bóha,* da prehr퉀šén톅j 퉆stavlén톅je podásť dušám nášym.
	
Apóstoli svjat툵ji,* molíte mílostivaho Bóha,* da prehr퉀šén톅j 퉆stavlén톅je podásť dušám nášym.

	cyr_tr2n
	tra_tr2n
	uk_tr2n
	sk_tr2n
	cz_tr2n

	
 
	
Inýj tropár' svjatáh Nïkolája, hlás 4:
	
 
	
 
	
Jiný tropár svatého Mikuláše, hl. 4.

	cyr_tr2
	tra_tr2
	uk_tr2
	sk_tr2
	cz_tr2

	
 
	
Právilo v퉁ry,* i 튇braz krótosti,* vozderžán톅ja 튌čítelja,* javí ťa stádu tvojemú,* jáže veščéj ístina.* Seh퉒 rádi sťažál j툧sí smirén톅jem vys퉒kaja,* niščetóju bohâtaja:* 튇tče svjaščennonačá톐niče N톅koláje,* molí Chr톅stá Bóha,* spastísja dušám nášym.
	
 
	
 
	
Bůh, věčná Pravda, zjevil tě tvému stádu jako vzor vír a obraz tichosti. Výšin jsi dosáhl pokorou a bohatství ponížením. Otče a veleknězi Mikuláši, pros Krista Boha, aby spasil naše duše.

	cyr_ko1n
	tra_ko1n
	uk_ko1n
	sk_ko1n
	cz_ko1n

	
 
	
Kondák apóstolm, hlás 2:
	
  
	
 
	
Kondak apoštolům, hl. 2.:

	cyr_ko1
	tra_ko1
	uk_ko1
	sk_ko1
	cz_ko1

	
 
	
Tv툰rdyja i bohov퉀ščânnyja propov퉁dateli,* vérch 튌čenîk tvoích Hóspodi,* pr톅jál j툧sí v naslaždén톅je blahích tvoích i pokój:* bo톐톆zni bo 튇ň퉀ch,* i smérť pr톅jál j툧sí páče vsjákah퉆 vseplód톅ja,* j툧díne sv퉁dyj serd툰čnaja.
	
 
	
 
	
Neohrožené a Boží pravdy hlásající kazatele, své nejbližší učedníky, přijal jsi, Pane, do svého štěstí a pokoje. Jejich bolesti a smrt ti byly milejší než veškeré obětní dary, vždyť ty jediný vidíš do hlubin srdce.

	cyr_ko2n
	tra_ko2n
	uk_ko2n
	sk_ko2n
	cz_ko2n

	
 
	
Inýj kondák svjatáh Nïkoláa, hlás 3:
	
 
	
 
	
Jiný kondak svatého Mikuláše, hl. 3.:

	cyr_ko2
	tra_ko2
	uk_ko2
	sk_ko2
	cz_ko2

	
 
	
V Mýr퉀ch svjáte,* svjačšennoď퉁jstvite톐 pokazálsja j툧sí,* chr톅stóvo bo prepodóbne j툧vánhel톅je ispólniv,* položíl j툧sí dúšu tvojú 퉆 ljúdech tvoích,* i spásl j툧sí nepovînnyja 퉆t smérti.* Seh퉒 rádi 퉆svjatílsja j툧sí, ják퉆 velík톅j taínnik bóž톅ja blahodáti.
	
 
	
 
	
Svatý, stal ses v Myrách vysluhovatelem svátostí, ty jsi splnil Kristovo evangelium: Dal jsi svou duši za svůj lid a zachránil jsi nevinné před smrtí. Proto jsi dosáhl velké svatosti jako velký oblíbenec Boží milosti.

	cyr_bohn
	tra_bohn

	uk_bohn
	sk_bohn
	cz_bohn

	
,  :
	
Bohoródičen hl. 3.:
	
Богородичний, глас 3:
	
BOHORODIČNÍK Hl. 3
	
Bohorodičník hl. 3.:

	cyr_boh
	tra_boh

	uk_boh
	sk_boh
	cz_boh

	
 
	
Ď퉁va dnés’ predstoít v cérkvi,* i s líki svjatých nevídim퉆 za ný mólitsja Bóhu:* ánheli so arch톅jeréji poklaňájutsja,* apóstoli že so proróki likovstvújut:* nás bo rádi mólit Bohoródica prev퉁čnah퉆 Bóha.
	
 
	
 
	
Dnes stojí Panna ve chrámu a spolu se zástupy svatých se modlí za nás k Bohu. Andělé a biskupové se klanějí, apoštolové s proroky oslavují. Vždyť se za nás modlí Bohorodička k předvěkému Bohu.

	cyr_pkn
	tra_pkn
	uk_pkn
	sk_pkn
	cz_pkn

	
,  :
	
Prokmen hl. 8.:
	
Прокімен, глас 8:
	
Prokimen hl. 8.
	
Prokimen hl. 8.:

	cyr_pkps
	tra_pkps
	uk_pkps
	sk_pkps
	cz_pkps

	
 :
	
Psalóm 18.:
	
(Пс. 18)
	
ŽALM 18:
	
Žalm 18.:

	cyr_pkkps
	tra_pkkps
	uk_pkkps
	sk_pkkps
	cz_pkkps

	
 ,:
	
Psalóm 18,5.:
	
(Пс. 18,5)
	
ŽALM 18,5.:
	
Žalm 18,5.:

	cyr_pkk
	tra_pkk
	uk_pkk
	sk_pkk
	cz_pkk

	
 
	
Vo vsjú zémlju izýde v퉀ščán톅je ích,* i v konc텖 vselénnyja hlahóly ích.
	
 
	
 
	
Do celé země vychází jejich hlahol,* až na konec světa jejich slova.

	cyr_pkstps
	tra_pkstps
	uk_pkstps
	sk_pkstps
	cz_pkstps

	
 ,:
	
Psalóm 18,2.:
	
(Пс. 18,2)
	
ŽALM 18,2.:
	
Žalm 18,2.:

	cyr_pkst
	tra_pkst
	uk_pkst
	sk_pkst
	cz_pkst

	
 
	
Nebesá pov퉁dajut slávu bóž톅ju, tvorén톅je že rukú j툧h퉒 vozv퉀ščájet tvérď.
	
 
	
 
	
Nebesa vypravují o Boží slávě a dílo jeho rukou zvěstuje obloha.

	cyr_apnk
	tra_apnk
	uk_apnk
	sk_apnk
	cz_apnk

	
       .
	
K Kornťhanm pérvah poslánïja svjatáh apóstola Pávla čténïje.
	
До Корінтян першого послання святого апостола Павла читання.
	
Čítanie z Prvého listu Korinťanom
	
Čtení z prvního listu svatého apoštola Pavla Korinťanům

	cyr_apc
	tra_apc
	uk_apc
	sk_apc
	cz_apc

	
	(1. Kor.: 7,24-35) [zač.: 138]
	
	
	(1. Kor.: 7,24-35) [zač.: 138]

	cyr_apvyn
	tra_apvyn
	uk_apvyn
	sk_apvyn
	cz_apvyn

	
	
	
	
	 

	cyr_apu
	tra_apu
	uk_apu
	sk_apu
	cz_apu

	
	
	
	
	 

	cyr_ap
	tra_ap
	uk_ap
	sk_ap
	cz_ap

	
	
	
	
	 Bratři, každý ať zůstane před Bohem v tom stavu, v kterém je u Boha (povolán).  O pannách mi Pán nedal žádný příkaz. Ale dávám radu, protože jsem dosáhl od milosrdného Pána toho, že se mi může věřit.  Myslím tedy, že je to dobré pro nynější strasti ‑ ano, je to pro člověka dobré, aby zůstal tak, jak je.  Jsi vázán k manželce? Nevyhledávej rozluku. Jsi svobodný? Nehledej si ženu.  Ale i když se oženíš, nehřešíš, a vdá-li se některé děvče, nehřeší. Takoví lidé však budou mít tělesná trápení, a toho bych vás chtěl ušetřit.  Ale říkám, bratři, toto: Čas je krátký. Proto ti, kdo mají manželku, ať žijí, jako by ji neměli,  a ti, kdo pláčou, jako by neplakali, a ti, kdo se radují, jako by se neradovali, a ti, kdo kupují, jako by jim nemělo zůstat nic,  a ti, kdo užívají tohoto světa, jako by ho nevyužívali, neboť tento viditelný svět pomíjí.  Rád bych, abyste byli bez starostí. Kdo nemá manželku, stará se o věci Páně, jak by se líbil Pánu.  Ale kdo je ženatý, stará se o věci světské, jak by se líbil manželce,  a je rozdělen. A žena nevdaná a panna se stará o věci Páně, aby byla svatá na těle i na duši. Ale když se provdá, stará se o věci světské, jak by se líbila muži.  To však říkám ve vašem zájmu, ne abych na vás hodil smyčku, ale abych vás vedl k počestnosti a k nerušené oddanosti Pánu.

	cyr_ap_a
	tra_ap_a
	uk_ap_a
	sk_ap_a
	cz_ap_a

	
	
	
	
	  

	cyr_ap_b
	tra_ap_b
	uk_ap_b
	sk_ap_b
	cz_ap_b

	
	
	
	
	  

	cyr_aln
	tra_aln
	uk_aln
	sk_aln
	cz_aln

	
Allilúïa hl. 1.:
	
Allilúïa hl. 1.:
	
Алилуя, глас 1:
	
Aleluja hl. 1.
	
Aleluja hl. 1.:

	cyr_alps
	tra_alps
	uk_alps
	sk_alps
	cz_alps

	
 :
	
Psalóm 88.:
	
(Пс. 88) 
	
ŽALM 88:
	
Žalm 88.:

	cyr_alsps
	tra_alsps
	uk_alsps
	sk_alsps
	cz_alsps

	
 ,:
	
Psalóm 88,6.:
	
(Пс. 88,6)
	
ŽALM 88,6:
	
Žalm 88,6.:

	cyr_als
	tra_als
	uk_als
	sk_als
	cz_als

	
 
	
Ispov퉁ďat nebesá čudesá tvojâ, Hóspodi, íbo ístinu Tvojú v cérkvi svjatých.
	
 
	
 
	
Nebesa oslavují tvé divy, Hospodine, a tvou věrnost shromáždění svatých.

	cyr_alstps
	tra_alstps
	uk_alstps
	sk_alstps
	cz_alstps

	
 ,:
	
Psalóm 88,8.:
	
(Пс. 88,8)
	
ŽALM 88,8:
	
Žalm 88,8.:

	cyr_alst
	tra_alst
	uk_alst
	sk_alst
	cz_alst

	
 
	
Bóh proslavljájem’ v sov퉁ť퉀 svjatých.
	
 
	
 
	
Bůh je strašný ve sboru svatých.

	cyr_evnk
	tra_evnk
	uk_evnk
	sk_evnk
	cz_evnk

	
    .
	
t Matthéa svjatáh jvánhelïa čténïje.
	
Від Матея святого Євангелія читання.
	
Čítanie zo svätého evanjelia podľa Matúša
	
Čtení ze svatého evangelia podle Matouše.

	cyr_evc
	tra_evc
	uk_evc
	sk_evc
	cz_evc

	
	(Mt.: 15,12-21) [zač.: 61]
	
	
	(Mt.: 15,12-21) [zač.: 61]

	cyr_evu
	tra_evu
	uk_evu
	sk_evu
	cz_evu

	
	
	
	
	V ten čas přistoupili k Ježíšovi jeho učedníci*

	cyr_evvyn
	tra_evvyn
	uk_evvyn
	sk_evvyn
	cz_evvyn

	
	
	
	
	 Tu k němu přistoupili učedníci

	cyr_ev
	tra_ev
	uk_ev
	sk_ev
	cz_ev

	
	
	
	
	*a řekli mu: »Víš, že se farizeové urazili, když slyšeli ta slova?«  On jim odpověděl: »Každá rostlina, kterou nezasadil můj nebeský Otec, bude vytržena i s kořenem.  Nechte je! Jsou to slepí vůdcové slepých. Když ale slepý povede slepého, oba spadnou do jámy.«  Petr mu na to řekl: »Vylož nám ten výrok.«  On odpověděl: »I vy jste ještě nechápaví?  Nerozumíte, že všechno, co vchází do úst, postupuje do žaludku a vypouští se do stoky?  Co však z úst vychází, vystupuje ze srdce ‑ a to člověka poskvrňuje.  Neboť ze srdce vystupují špatné myšlenky, vraždy, cizoložství, smilství, krádeže, křivá svědectví, rouhání.  To jsou věci, které člověka poskvrňují. Ale jíst neumytýma rukama člověka neposkvrňuje.«  Ježíš odtamtud odešel a odebral se do tyrského a sidónského kraje.

	cyr_ev_a
	tra_ev_a
	uk_ev_a
	sk_ev_a
	cz_ev_a

	
	
	
	
	  

	cyr_ev_b
	tra_ev_b
	uk_ev_b
	sk_ev_b
	cz_ev_b

	
	
	
	
	  

	cyr_pcsn
	tra_pcsn
	uk_pcsn
	sk_pcsn
	cz_pcsn

	
: 
	
Pričásten:
	
Причасний:
	
Pričasten:
	
Pričásten:

	cyr_pcsps
	tra_pcsps
	uk_pcsps
	sk_pcsps
	cz_pcsps

	
 :
	
Psalóm 18.:
	
(Пс. 18)
	
ŽALM 18:
	
Žalm 18.:

	cyr_pcspss
	tra_pcspss
	uk_pcspss
	sk_pcspss
	cz_pcspss

	
 ,:
	
Psalóm 18,5.:.:
	
(Пс. 18,5)
	
ŽALM 18,5.:
	
Žalm 18,5.:

	cyr_pcs
	tra_pcs
	uk_pcs
	sk_pcs
	cz_pcs

	
   
	
Vo vsjú zémlju izýde v퉀ščán톅je ích,* i v konc텖 vselénnyja hlahóly ích. Allilú톅a allilú톅a allilú톅a.
	
  Алилу숥я, алилу숥я, алилу숥я.
	
   
	
Do celé země vychází jejich hlahol,* až na konec světa jejich slova. Aleluja, aleluja, aleluja.

	cyr_otp3a
	tra_otp3a
	uk_otp3a
	sk_otp3a
	cz_otp3a

	
 
	
svjatých slávnych i vsechváľnych apóst퉆l
	
 
	
 
	
svatých ctihodných a veškeré chvály hodných apoštolů,

	cyr_otp4a
	tra_otp4a
	uk_otp4a
	sk_otp4a
	cz_otp4a

	
섅숴션숶 섘섑 섕섘숤섖섡숥섄숰 쉂숳섖삙삗숥 섐삗숥셔숶섃섓 쁸솅섇섑섈삗숥삗 삗숳섔섄솅숶섒숵섕섇섑섒삗, 쁷쉅섔섈쉅섇숵섆섕섇삗섃섓 숲섙섀섑섖섘섑숥섔삙삗:
	
íže vo svjatých 튆tcá nášeh퉆 N톅kolája arch톅jep툵skopa, M퉅rl퉅k툵jskah퉆 čudotvórca:
	
 
	
 
	
našeho svatého otce Mikuláše, arcibiskupa myrského, divotvůrce,

	cyr_otp
	tra_otp
	uk_otp
	sk_otp
	cz_otp

	
 
	
Chr톅stós ístinnyj Bóh náš, molítvami prečístyja svojejá Mátere: svjatých slávnych i vsechváľnych apóst퉆l íže vo svjatých 튆tcá nášeh퉆 N톅kolája arch톅jep툵skopa, M퉅rl퉅k툵jskah퉆 čudotvórca: íže vo svjatých 튆tcá nášeh퉆 J퉆ánna Zlatoústah퉆, arch톅jep툵skopa Konstant툵ňa hráda: i svjatáh퉆, j툧h퉒že j툰sť chrám i svjatáh퉆, j툧h퉒že j툰sť déň [prepodóbnych i bohonósnych 튆t툰c nášich,] i vs퉁ch svjatých, pomílujet i spasét nás, ják퉆 bláh i čelov퉀koljúbec.
	
 
	
 
	
Kristus, pravý Bůh náš, na přímluvu své přečisté Matky, svatých ctihodných a veškeré chvály hodných apoštolů, našeho svatého otce Mikuláše, arcibiskupa myrského, divotvůrce, svatého otce našeho Jana Zlatoústého, arcibiskupa cařihradského, svatého (jméno patrona chrámu, jméno svatého, jehož památku dnes slavíme) a všech svatých, ať se nad námi smiluje a spasí nás, neboť je dobrý a miluje nás.

	cyr_
	tra_
	uk_
	sk_
	cz_

	
	
	
	
	


�Dle: Le톅túrh톅kon sír퉀č Služébnik vo Lvóv퉀 1905: str. 693


Text převzat z 3. hlasu


Dle: Rukovodstvo v CERKOVNYJ TIPIKON sostavil i dopolnil Dr. ALEXANDR MIKITA, UNHVAR 1901 viz str. 208 poznámky


Samotný text převzat:


Dle: ČTÉNIJA APÓSTO톈SKIJA NA NEĎÍLI, PRÁZDNIKI I RAZLÍČNYJA POTRÉBY, RÍM, 1963: str. 135





�Dle: Le톅túrh톅kon sír퉀č Služébnik vo Lvóv퉀 1905: str. 692-693 resp. odkaz na str. 690


bohn


Dle: Le톅túrh톅kon sír퉀č Služébnik vo Lvóv퉀 1905: B o h o r ó d i č e n   h l .   2 . :


Dle: Le톅túrh톅kon sír퉀č Služébnik vo Lvóv퉀 1905: 


Viz 15. srpna kondak
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